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Le vin
vaudois

Cliché oblijzearaent prêté par l'Association des Intérêts de Lausanne (Al)IL)

Du thé noir n'allons point médire.
Dans tous les salons chics, on doit
Le louer avec un sourire
Qui reste pourtant un peu froid.
Vive le thé Mais qu'on m'excuse
Je préfère aux produits chinois
Un nectar plus cher à la Muse,
Le vin clair des coteaux vaudois.

Les sirops et la limonade
Ont leur raison d'être en été.
J'en boirais si j'étais malade,
Mais n'y cherche pas la gaité.
Mieux vaut, pour animer la verve,
S'ingurgiter quelques bons doigts
Du soleil que tient en conserve
Le vin clair des coteaux vaudois.

L'eau-de-vie est pour les ivrognes,
Le Champagne est pour les fêtards,
L'eau de marais pour les cigognes,
Et des étangs pour les têtards.
On réserve aux dieux l'ambroisie,
Mais, pour nous, honnêtes bourgeois,
Arrosons notre bourgeoisie
Du vin clair des coteaux vaudois.

Vos flacons ont eu leur affaire,
Je crains qu'il n'en soit rien resté.
Mais aussi, que pouvions-nous faire
Que les boire à votre santé
Qu'en l'an nouveau le bonheur chante
Sur vos lèvres et sous vos toits,
Qu'en votre cave encor fermente
Le vin clair des coteaux vaudois.

(Chanson* du Pays de Vaud. — Ed. Vautier.)
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